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English Français Español 
GENERAL INFORMATION 
1. NOTICE: For installation by a qualified electrician 
    in accordance with the national and local electrical 
   code and the following instructions. 
2. CAUTION: RISK OF ELECTRIC SHOCK.  
    Disconnect power before installing. 
3. Maximum device depth 2.50 inch [63.5mm] for 
    back-to-back installation. (Fig. 1) 
4. Check that the device's type and rating are listed 
    for floors & countertop application.  
  
INSTALLATION 
1. Hand tighten pedestal box to the fitting, then 
    tighten an extra 1/4 to 1/2 turn.  
2. Tight the Locking Screw, torque 8-10 in lb  
    [0.9-1.1 Nm] to lock the pedestal box in place. 
3.  Install wiring device(s) in accordance with local 
     codes and the device instructions. Green or bare 
     conductor to be secured to the Green Hex Screw 
     of the pedestal box, torque 10-12 in lb 
    [1.1-1.4 Nm]. 

 

RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX 
1.AVIS - Doit être installé par un électricien qualifié conformément 
aux codes de l'électricité nationaux et locaux et selon les directives 
suivantes. 
2.ATTENTION - RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE. Débrancher le 
circuit avant de procéder au montage. 
3.Profondeur maximale du dispositif 63,5 mm pour un montage dos à 
dos. (Fig. 1) 
4.S'assurer que le type et les caractéristiques nominales de ce 
dispositif conviennent à un montage sur les planchers et les dessus de 
comptoirs. 
 
MONTAGE 
1.Serrer à la main la boîte piédestal sur l’accessoire, puis 1/4 à 1/2 
tour de plus. 
2.Serrer la vis de blocage à un couple de 0,9-1,1 N•m pour verrouiller 
en place la boîte piédestal. 
3.Monter le(s) dispositif(s) de câblage conformément aux codes locaux 
et aux directives du dispositif. Raccorder le conducteur vert ou nu à la 
vis hexagonale verte sur la boîte piédestal et serrer à un couple de 1,1-
1,4 N•m. 

 

INFORMACIÓN GENERAL 
1. Nota: para ser instalado por un electricista cualificado y cumpliendo 
el código eléctrico nacional y local, así como las instrucciones. 
2. PRECAUCIÓN: riesgo de choque eléctrico.  
Desconecte la alimentación antes de instalar. 
3. La profundidad del dispositivo es máximo de 2.50 pulgadas [63.5 
mm] para instalación contigua. (Fig. 1) 
4. Compruebe que el dispositivo tipo y clasificación corresponden a la 
aplicación para pisos y sobre-cubiertas.  
  
INSTALACIÓN 
1. Apriete a mano el pedestal al montaje de la caja, luego apriete extra 
1/4 a 1/2 vuelta.  
2. Apretado el tornillo de fijación, par de apriete de 8-10 lb pulg. 
[0.9-1.1 N m] para bloquear la caja pedestal en su lugar. 
3. Instalar los dispositivos de cableado según los códigos y las 
instrucciones del dispositivo. Conductor verde o desnudo debe fijarse 
al tornillo verde hexagonal de la caja de pedestal, par de apriete de 
10-12 lb pulg. [1.1-1.4 N m]. 

Available Pedestal box CAT.# 
Nº cat. boîte piédestal disponible 
Disponible caja Pedestal CAT. # 

Description 
Description 
Descripción 

Device Plates Cat.# (not included) for pedestal box 
Nº cat. plaques du dispositif (non incluses) de la boîte piédestal. 
Placas para el dispositivo cat. # (no incluidas) para la caja de 
pedestal. 
 

SA6685G (Fig. 2) 
2-Gang (front and back) with 3/4" hub.  
Double (avant et arrière) avec raccord 3/4 po 
Caja doble (frente y reverso) con entrada de 3/4". 

 
 
 

SS8, SS26, SS7, SS720, SS13 
SA6686G 

2-Gang (front and back) with 1" hub. 
Double (avant et arrière) avec raccord 1 po. 
Caja doble (frente y reverso) con entrada de 1". 

SA6687G 
4-Gang (front and back) with 3/4" hub. 
Quadruple (avant et arrière) avec raccord ¾ po. 
Caja cuádruple (frente y reverso) con entradade3/4". 

SS82, SS262, SS72, SS701, SS703, SS23 

SA6688G 

4-Gang (front and back) with 1" hub. 
Quadruple (avant et arrière) avec raccord 1 po. 
Caja cuádruple (frente y reverso) con entrada de 1". 

 

 

Pedestal Box 
Boîte piédesta 
Caja de pedestal 

           Locking Screw 
           Vis de blocage 
        Tornillo de fijación 

 
Fitting (not included) 
Accessoire (non inclus) 
Montaje (no incluido) 

 

Green Hex Screw 
Vis hexagonale verte 
Tornillo hexagonal verde 
 

 
Hub 
Raccord 
Entrada 
 

HUBBELL DE MÉXICO garantiza este producto, de estar libre de defectos en 
materiales y mano de obra por un año a partir de su compra. Hubbell reparará 
o reemplazará el artículo a su juicio en un plazo de 60 días. Esta garantía no 
cubre desgastes por uso normal o daños ocasionados por accidente, mal uso, 
abuso o negligencia. El vendedor no otorga otras garantías y excluye 
expresamente daños incidentales o consecuenciales inherentes a su uso. 
  
Hubbell Products Mexico S de RL de CV 
Calle 5 Sur No.104 
Parque Industrial Toluca 2000 
CP 50233 
Toluca, Edo Mexico 
Mexico 
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Wiring Device-Kellems 
Hubbell Incorporated (Delaware) 
Shelton, CT 06484 
1-800-288-6000 
www.hubbell-wiring.com 
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